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Beschluss Nr. 231 Delibera n.

Sitzung vom 09.06.2026 seduta del

Uhr 19:00 ore

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  enthaltenen  Formvorschriften 
wurden im Sitzungssaal des Gemeindehauses die Mit-
glieder dieses Gemeindeausschusses einberufen:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vi-
gente Legge Regionale sull’ordinamento dei Comuni, 
vennero convocati nella sala riunioni dell’edificio comu-
nale, i membri di questa Giunta comunale:

Name
Nome

Funktion
Funzione

anwesend
presente

entsch. abw.
assente giust.

unentsch. abw.
assente ingiust.

mittels Fernzu-
gang

in modalità remota

Josef Gafriller Bürgermeister - Sindaco X    
Johann (Hansfried) Puntajer Vize-Bürgermeister - Vicesindaco X    
Doris Faller Gemeindereferentin - Assessora X    
Tanja Moser Gemeindereferentin - Assessora X    
Katharina Puntaier Gemeindereferentin - Assessora X    

Schriftführer/in: Die Gemeindesekretärin Segretario/a: La Segretaria comunale

Ulrike Mahlknecht

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit  übernimmt 
der Bürgermeister den Vorsitz und erklärt die Sitzung 
für eröffnet. Es wird folgender Gegenstand behandelt:

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Sin-
daco assume la  presidenza e dichiara aperta la  se-
duta. Viene trattato il seguente oggetto:

Personal: Öffentlicher Wettbewerb nach Titel und 
Prüfungen  für  die  Besetzung  einer  Vollzeitstelle 
auf unbestimmte Zeit  als spezialisierte/r  Arbeiter/
in,  Berufsbild  Nr.  15 in  der  IV.  Funktionsebene - 
Genehmigung  des  Protokolls  der  Prüfungskom-
mission und der Rangordnung

Personale: Concorso pubblico per titoli ed esami 
per la copertura di un posto a tempo indeterminato 
di un/a operaio/a specializzato/a, profilo professio-
nale n. 15 nella IV qualifica professionale a tempo 
pieno - Approvazione del verbale della commissio-
ne giudicatrice e della graduatoria
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Personal: Öffentlicher Wettbewerb nach Titel und 
Prüfungen  für  die  Besetzung  einer  Vollzeitstelle 
auf unbestimmte Zeit  als spezialisierte/r  Arbeiter/
in,  Berufsbild  Nr.  15 in  der  IV.  Funktionsebene - 
Genehmigung  des  Protokolls  der  Prüfungskom-
mission und der Rangordnung

Personale: Concorso pubblico per titoli ed esami 
per la copertura di un posto a tempo indeterminato 
di un/a operaio/a specializzato/a, profilo professio-
nale n. 15 nella IV qualifica professionale a tempo 
pieno - Approvazione del verbale della commissio-
ne giudicatrice e della graduatoria

Vorausgeschickt, Premesso,

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
100 vom 26.02.2026 ein öffentlicher Wettbewerb nach 
Titeln und Prüfungen für die Besetzung einer Vollzeit-
stelle  auf  unbestimmte  Zeit  als  spezialisierte/r 
Arbeiter/in, Berufsbild Nr. 15 in der IV. Funktionsebene 
ausgeschrieben wurde;

- che con delibera delle Giunta comunale n. 100 del 
26.02.2026  è  stato  pubblicato  un  concorso  pubblico 
per titoli ed esami per la copertura di un posto a tempo 
indeterminato di un/a operaio/a specializzato/a, profilo 
professionale n. 15 nella IV qualifica professionale a 
tempo pieno; 

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
168 vom 21.04.2026 die Ernennung der Prüfungskom-
mission und die Zulassung der Bewerber/innen geneh-
migt worden ist.

- che con delibera della Giunta comunale n.  168 del 
21.04.2026 è stato approvato la nomina della commis-
sione e l’ammissione dei candidati.

Der Wettbewerb für die unbefristete Besetzung ist am 
20.05.2026  durchgeführt  worden  und  die  genannte 
Prüfungskommission hat ihre Arbeit beendet.

Il 20.05.2026 è stato eseguito il concorso per l’occupa-
zione a tempo indeterminato e la commissione giudi-
catrice ha terminato i lavori.

Nach Einsichtnahme in das Protokoll vom 20.05.2026 
der Prüfungskommission für den Wettbewerb nach Ti-
teln  und Prüfungen für  die  Besetzung einer  Vollzeit-
stelle  auf  unbestimmte  Zeit  als  spezialisierte/r 
Arbeiter/in, Berufsbild Nr. 15 in der IV. Funktionsebe-
ne. 

Visto il verbale del 20.05.2026 della commissione giu-
dicatrice del concorso pubblico per titoli ed esami per 
la copertura di un posto a tempo indeterminato di un/a 
operaio/a  specializzato/a,  profilo  professionale  n.  15 
nella IV qualifica professionale a tempo pieno.

Nach Art. 17, Abs. 4 des mit Ratsbeschluss Nr. 6 vom 
24.03.2014 genehmigten Einheitstextes der Dienstord-
nung  für  das  Gemeindepersonal,  wird die  Rangord-
nung  vom  Gemeindeausschuss  genehmigt  und  der 
Gewinner ernannt.

Ai sensi dell’art. 17, comma 4 del testo unico del rego-
lamento organico del personale comunale, approvato 
con  delibera  del  Consiglio  comunale  n.  6  del 
24.03.2014, la Giunta comunale  approva le graduato-
rie e nomina il vincitore.

Nach Einsichtnahme in die Gemeindeverordnung über 
das Aufnahmeverfahren in den Dienst der Gemeinden.

Visto le modalità di assunzione nel servizio dei comu-
ni.

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Gemeindesat-
zung.

Visto lo statuto comunale vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  die  Verordnung  über  das 
Rechnungswesen, genehmigt mit Beschluss des Ge-
meinderates Nr. 35 vom 19.11.2024.

Visto il regolamento comunale di contabilità, approvato 
con  deliberazione  del  Consiglio  comunale  n.  35  del 
19.11.2024.

Nach Einsichtnahme in  die  Gutachten im Sinne des 
Art. 185 und 187 des R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018:

Visti i pareri ai sensi dell'art. 185 e 187 della L.R. n. 2 
del 03.05.2018:

Buchhaltungsgutachten erstellt von be_buch_gut_per-
son: Nicht erteilt .

parere  contabile  rilasciato  da  be_buch_gut_person: 
Non concesso .

Fachgutachten erstellt  von Ulrike Mahlknecht: Positiv 
nm7sD+ErZAV28anPvhPKbtSn4YoW/
ktZXx+9tJto9UY= .

parere tecnico rilasciato da Ulrike Mahlknecht: Positivo 
nm7sD+ErZAV28anPvhPKbtSn4YoW/ktZXx+9tJ-
to9UY= .

Aufgrund
 des geltenden Haushaltsvoranschlages und des Ar-

beitsplanes des laufenden Finanzjahres;
 der geltenden Satzung der Gemeinde;
 des Kodex der örtlichen Körperschaften der  Autono-

men  Region  Trentino-Südtirol  -  R.G.  Nr.  2  vom 
03.05.2018;

 des Landesgesetzes vom 12.12.2016, Nr.  25 über 

Visti
 il vigente bilancio di previsione e il piano operativo 

dell'anno finanziario corrente;
 il vigente statuto del Comune;
 il  codice degli  enti  locali   della Regione Autonoma 

Trentino-Alto Adige L.R. n. 2 del 03.05.2018, 
 la legge provinciale del 12.12.2016 n. 25 sull'ordina-

mento contabile e finanziario nei Comuni della pro-
vincia autonoma di Bolzano Alto Adige – Südtirol;



die Buchhaltungs- und Finanzordnung der Gemein-
den und Bezirksgemeinschaften;

beschließt der Gemeindeausschuss la Giunta comunale delibera

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti, espressi legalmente:

1. Die  Sitzungsniederschrift  der  Prüfungskommissi-
on für die Besetzung einer Vollzeitstelle auf unbe-
stimmte  Zeit  als  spezialisierte/r  Arbeiter/in,  Be-
rufsbild Nr. 15 in der IV. Funktionsebene, wird mit 
folgender Rangordnung genehmigt:

1. Di  approvare il  verbale della riunione della com-
missione per la copertura di un posto a tempo in-
determinato di un/a operaio/a specializzato/a, pro-
filo professionale n. 15 nella IV qualifica professio-
nale a tempo pieno con il seguente ordine di pre-
cedenza:

Name/nome Gesamt/totale

1.) Rabanser Lukas 55,5/100

2. Darauf  hinzuweisen,  dass  gegenständliche  Maß-
nahme keine Ausgabenverpflichtung bedingt.

2. Di  dare  atto  che  il  presente  provvedimento  non 
comporta impegno di spesa.

3. Gegen diesen Beschluss kann während des Zeit-
raumes der  Veröffentlichung von 10 Tagen jede 
Bürgerin  und  jeder  Bürger  Einspruch  beim  Ge-
meindeausschuss erheben. Innerhalb von 60 Ta-
gen nach Ablauf der Veröffentlichungsfrist dieses 
Beschlusses kann jede und jeder Interessierte Re-
kurs beim Regionalen Verwaltungsgericht, Autono-
me Sektion Bozen einlegen. Im Bereich der öffent-
lichen Auftragsvergabe beträgt die Rekursfrist 30 
Tage (Artt.  119-120 des GvD Nr.  104/2010),  für 
Wahlhandlungen  kommen  die  Artt.  126-132  des 
GvD Nr. 104/2010 zur Anwendung.

3. Durante  il  periodo  di  pubblicazione  di  10  giorni, 
ogni cittadina ed ogni cittadino può presentare op-
posizione alla Giunta comunale avverso la presen-
te deliberazione. Entro 60 giorni dopo il periodo di 
pubblicazione di questa deliberazione ogni interes-
sata ed ogni interessato può presentare ricorso al 
Tribunale  Regionale  di  Giustizia  Amministrativa, 
Sezione  Autonoma di  Bolzano.  Nell'ambito  degli 
appalti pubblici il termine entro quale ricorrere è di 
30 giorni  (artt.  119-120 del  D.Lgs.  n.  104/2010), 
per atti riguardanti le elezioni si applicano gli artt. 
126-132 del D.Lgs. n. 104/2010.
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Gelesen,genehmigt und gefertigt Letto,confermato e sottoscritto

Der Bürgermeister - Il Sindaco Die Gemeindesekretärin - La Segretaria comunale 

 Josef Gafriller  Ulrike Mahlknecht
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